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AI71 1ol gt Zulo] Age I A9 A WA ZupA F4(1540) A&
oA AFet vHE A7 A7 A W (optimum enarrandae Scripturae

genus) O & AA g ‘&S 7+ A (perspicua brevitas)ol gt A7 FA W

3 Q3.

Z2Hle M ETL AEGAREN B AGT TR AEALR, 6879
Zx Aol g jEAE A AA7] FHEYG RN dF Saet dAl
o FAANHZFRAAT FA 7] 18 g sy L W2 A 2
= A& 9% # A

ZFHo @ SwlsPt g, 28 X EMY| shigel g
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e 2S4S Ao ol A SHE B2 ol
=Nl
4

7] 149 HxA e dE A Ul chersteh djAsty de
5 oN 2 WS Aol2 malth BAYY F27AT AR

1 David A. Young, John Calvin and The Natural World (Lanham: University Press of America,
2007).
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1% 0eke AlEoR ZuE e W AEGARE EFuHEE
7hedl 3 ARhel ZhlEL 153940 ojn] Tahbdel 69 Abedsolet
Agos A EFHPLd? ABAA AT + %ol 6% B ok}
HAAM Fxshal Fx Ade d¥she Aot
7h 2 Ao mAof Q1 S| & (Hexameron)©| 3t Tho]
A 64S ujet Aol ohe} shidAA S Fz2 %
oujghchs AL wh2A) QA ezt ok gustd 1 o} 3
oA <=l 317] wZolt. ofdl & HHDAZ] A}‘%}% 7H] £
AEAd7h 71d&(Kittelson)o|of. 1= R4 HojlA 7hul 2] 1539d
Age “AA71Y A 67 it sjdAM= 23X LAWY Zolths 1]
B AR AR EE A4S HolA FAZ] 1~6Z7MAE st &
Aol ofyzl thut shbg o] 6 Eoto] AFzAS AMNEHA Awshe
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2 Wolfgang Capito, HEXAMERON DEI OPVS explicatum & Vuolphgango Fa. Capitone Theologe,
Argentorati (Vuendelinum Rihelium, 1539).

3" Hexameron, pracfatio a4=: “Ego ut in hanc rem aliquid adferrem, incepi & Genesi principium
facere, & magnum dei sex dierum opus meis commentariis explicare,"**”

4 James M. Kittelson, Wolfgang Capito from Humanist to Reformer (Leiden: E.J. Brill, 1975),
226: “-++, but in his three commentaries, on Habakkuk (1526), on Hosea (1528), and on the first six
chapters of Genesis (1539), . &3l W. de Greef, ‘De ware uitleg.” Hervormers en hun
verklaring van de Bijbel (Leiden. J. J. Groen en Zoon, 1995), 141: “In 1539 publiceerde Capito zijn
commentaar op de eerste zes hoofdstukken van Genesis.”
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o1& AAstE Aol

‘LZHE Y AR ’(creatio ex nihilo) AM}|
YUehd A9 YA (Trinitas)

ol Wi 7HoE Ao 7]HdE s|Hejo] YA ‘HY o4

(myrey BFElo] = principium)o|tf. 7R L AHAle] BolA “Hafo]4]
B Z g2 (principium)ehis W] BAL ojujahiz] % A A
Fa Qleks 7o E= ‘HfZo)’(in principio)ets A& ‘BR2E F 30 (per
principium)gt= 42 o]t I THEO] ‘B 2 (principium)E Z3f ‘A
Z5 Z’(condita esse omnia)o]2}il AZFct I A 1= FASHE “A
Zohe W 52 e AlAolA oAl = shud ofR o] o]
th.”(medium creandi rationemve esse verbum patris, Deum benedictum in
saccula)? AEZARE FUNEIHE HRE SPUEY A29lolAl W
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{0

(e}

5 €023, 15: “Quare sensus est, mundum ex nihilo conditum esse.”

6 Hexameron, 40e%-417: “Item coelum et terra, hoc est, res omnes quae existunt, ex eo quod
simpliciter nihil erat, & quod omnino non erat, facta sunt. Nam in principio creauit deus coelum &
terram, hoc est, In principio [41™]Jomnia facta sunt, Non igitur erant ante principium.”

T oA Az g Lol 52 o] wol ‘x(dtehel ‘FAHE vl ol
W(OFAR)E ST
8 Hexameron, 24reco-7]vers,

9 Hexameron, 257vers,
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Bl 5 Zlo] Ao Al #j4e] A=Y (Elohim)o|2h= HrAte] s
HHEGE A T GUAT et 2ol Fo5 27 ARIt.
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How T4 44 Gaun 0olsl S5l ol st A
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A Aole] ofd FHE g AYUL. agchd
A1 AUORRY AL Y olal A S Aol ozt A
Aol Secte AR mee] Utk B BEs
BA[PAE | }w Aol] A B2 i dehhs shigol
SU5S AT (B
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A A shuEE UEtr] SigE Aol okl shud e et &
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10 Hexameron, 26recto-verse,

11 co 23, 14.

12 €0 23, 15: “++ sed quia parum solida mihi videtur tantae rei probatio, ego in voce non

insistam. Quin potius monendi sunt lectores ut sibi a violentis eiusmodi glossis caveant. Putant illi
se testimonium habere adversus Arrianos ad probandam Filii et Spiritus divinitatem, interea se
involvunt in errorem Sabellii: quia postea subiicit Moses Elohim loquutum esse, et spiritum Elohim
incubuisse aquis. Si tres personas notari placet, nulla erit earum distionctio. Sequetur enim et Filium
a se ipso genitum, et Spiritum esse non Patris, sed sui ipsius. Mihi satis est, quod pluralis numerus
Dei virtutes sonet quas in creando mundo exseruit.”
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T}”(omnia facta sunt per verbum)E S 1
2 e A4l we 5UT AYCR AREYT ¢
ShAgITHLS 1= 732E7)E ‘a8 A% 9 AlAL(divinitas Christi)<
| Shbde] WaolAly] U] whEo] 1w wuigol F
th(quod quum sit Dei sermo, per eum creata sunt omnia.)= A}Al 2 ¥
wHth Aolths
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a8 ARoA Y 229 Q%Z}ﬁ :[1%1}0]/\] 7]”(idem uerbum creator
est filius Dei Iesus Christus reparator atque redemptor noster.) w=o]ct.18
AEHAHEO NVl AYAEE AZF(creator)gtl FE2c)h 4
HlE shd o) obsgs ojmy 2T (creatrix)2hal Witk “AlA = st
Ho et Aol ZE[=sIUE Y of=lel s ArEHUSUH 1

13 Hexameron, 65t maginalia: “Vocabolum Elohim trinitatem insinuat, unitatem verbum creauit.”
14 o 23, 25.

15 €0 23, 16: “Atqui Iohannes (Ioan 1, 3) testatur nihil absque ipso factum esse eorum quae
facta sunt. Et certum est eadem verbi efficacia inchoatum fuisse mundum qua perfectus est:--~”

16 o 23, 16.

17 Hexameron, 44 “Alterum quod omnia per ipsum facta sint, & sine ipso factum est nihil,
cum coeli ac terrae appellatione ueniant omnia, quae iam liquet facta esse per Verbum.”

18 Hexameron, 130rc,
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He gxiy sl BE 499l oy Fougel gyt el
B Aol IR[-oFEIS B3 HREcky Wak glo], w1 %
Hol A F2A [(FEFH obd AN, 289 HHo| HagL
AL obguth oA HxFeta Bell Aol AuHA Wik
Hquck SAE ol RolA AHE Fitol, TL WHE Fitel, H2
b5 Fofeetn Azkuel Y AL v A3 AT oMy FxE
et gREE Aol nhbKeE o] BUFUL ofs)4 St
o 5 Gl AL st Sbe] oF S-S R (verbum)h  BA (consilium)
2 Aaste Aol gl e 2ule A29 Shtde ws) 98 %
F wmetumpolets 8018 AGTClE 25T AvEL g
$OI5 Hrbe 032 2 (semo)t A3 (sapientia)t TolES M
st Holehe ot

Zule Wal|E A o] ShE a7t glol B o] §lieleb(sine

ipso factum est nihil quod factum esty= FAFo] “Z|oj A AL TIE otof A
Aol & Aot ATAY YLz {FA AN (quod factum est,
in ipse erat vita, hoc est, vivebat aut in vita sustinebatur)= A& Ju|si= 7
o] ofyeh20 “2z% ZAE59 HA"(eorum quae creata fuerant, conservationem),

2«1 R0 =89 “‘EP’;‘ S8 A7 WEL §-A = Z”(sustinere omnia

19 €0 55, 10-11: “Per ipsum[=filium Dei] enim creatus est mundus, quatenus aeterna est Dei
sapientia: quae omnium eius operum ab initio directrix fuit. [**] Neque hoc eius derogat potestati,
quod per ipsum dicitur creatus mundus: quasi non ipse creaverit. Haec usitata est loquendi ratio,
patrem vocari creatorem: quod autem quibusdam locis additur, per sapientiam, vel sermonem, vel
filium, perinde valet ac si ipsa sapientia creatrix nominaretur.” o3 A& A&, "lE] 9}o]o]
E(Peter Wyatt)= A A35}17]S Zulo|A dojA A AT=AAE )\1:}14 Hzzo|Alet w3t
ch 31 19 A Jesus Christ and Creation: In The Theology of John Calvin (Pennsylvania:
Pickwick Publications, 1996), 56sqq.

20 CO 47, 4. ZHlo] w2 o] 3t AJzFe of2 _"rL/\E]L—/K'] TS AR A} 7l
& 35 AYAA EFEAQ AP ow 7}%3}_:1] ol 7} “*Wr”?fﬂ*i“ sy
TEA7] Aol AR ?24 FAlg thol Fa AKAL, 1A “Ajan) e A5 Aol
Te|A% o] Qglid), TAS Al FEA 18 *Oﬂ/‘i AaA Aol7| Uﬂ%”olafl 4z
7] wjFolct il CO 47, 4: “Augustinus more suo nimium platonicus ad ideas rapitur: quod
Deus antequam mundum conderet, formam totius opificii in mente sua conceptam habuerit: atque ita
vita eorum quae nondum exstabant, in Christo fuerit, quia in eo ordinata erat mundi creatio. Sed
quam istud sit a mente evangelistae longe remotum, mox videbitur.”
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ol Aol AYAE EojgA F=thH Aoz dshe THEol
SA 2t AY 72 He AL 27HEHA 2 AdUth dgER &
oA AEE FA= B2 ShHolA A 7t Ted FeA 13
Al s Y 22

e g 7 Es o go] FARCRHN of PG AE AL
7tedd w2tk “2YBR, shd e Taol EHSAY] o] &
[FEEE Bz A, (5] Bole dYstAl stuEAAN 222 R

AME 2 W] AT AR oEx gEUth $ Hojun £k AS
9 g&o] FUA 2 v I £t A4 (2R gEA YEUth]

-

TETES 7P AAshl fold #eb oyt TP & A4l #o
8 7P BT £o2 Hole olfe A offTAEFAV AW MdE
et g 2 e ER7] dEdysh "GMLU EE MY TE
A & dvbe ol Asydh shuHAAM FxsHAAAL 3 A2
FAOIEA ofn] W& o AAFUTE AT ”}% a0 TE &
A Aojehd EATAIE ofgke AUy shARt A= Fxd A2
I3 Qtol A Agolith e HaAM9 TEAY EAH=AE] S 9l
o PAEAE ZPe Adud 2E2 Fxd A2 EARE A
Yk shARE 22 s Sof EARE Adunh I2]a shydel &
© A2 HRE T3t EAFL AFHES obd AT TES AdSE

2l co 41, 5.

22 o 47, 5; “o= simplex enim sensus est, sermonem Dei non modo fontem vitae fuisse

creaturis omnibus, ut esse inciperent quae nondum erant: sed vivifica eius virtute fieri ut in statu suo
maneant. Nisi enim continua eius inspiratio mundum vegetet, necesse erit quaecunque vigent,
protinus decidere, aut in nihilum redigi-- Deus ergo est qui nos vivificat: sed per aeternum
sermonem.”
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£ oolnl “mosk vide] BE B4 4N SudYl wH 4o Y

Y

T} (praeterita & futura in uerbo Dei praesentia esse)= Z¢ld|, o]-9= o]H
mjgro] «off, T2l oEA A2 AFo| WAS L WA AFo] A

foF AJ7F &0 2 AFEbA]+=X]”(quamobrem, quomodo res nouae oboriantur,
& obortae uetustate & tempore iterum occidant)7} AHE 4~ Q17| w0
B Holth AEFARE TN W] Shbye] ofSold B
& ol AA e A s gastA fAste Aoz Hlth?s

shd e Aot HEste] 7 EE “OEa shbEAA BE BAH(E
uidit Deus lucem)= A7 WolA ‘Agol EAET ALY E’(proprietas et
officia spiritus sancti)S YA 1= A9 g AFHS Al 79 2
Hol FAR FRYEH, & ofA Fx2F= THoHAI L (dicere) oF50]
Al TS WE AL (dici) AHS CHAIT (videre)= Aot “Hlo] gl
oepeta Wohe A2 obA AxFolduth il TEHAE A
ok &2 oAl ool s "ol Qi whEojAe AYYth u
of7} Aol Astrhetal He A, & &
A7) gl wet Agetes 1
ABtAl= Hola HjdstAl= &ol4l AEoldyrhre Heo] FtuEE

23 Hexameron, 131ve-]132rt,
24 Hexameron, 132,

25 231, Hexameron, 133mv; “Quod factum est in ipso uita erat. Si id quod iam factum est,
iam olim in uerbo uita erat, nam hoc ualet oratio Eualgelistae, sequitur in uerbo id uitam esse, quod
in se esse nondum coeperit. Nam res nunc existens antequam fieret, in uerbo uita erat. Sic habes,
quod omnipotens Dei uerbum eodem ambitu & praeterita & futura omnia cum praesentibus
complectatur.”

26 Hexameron, 138v; “Patris creatoris est dicere, Fiat lux: Filii uel uerbi, quo fiat & condatur
ea, dici: Spiritus autem sancti ornatoris & ordinatoris eiusdem, est uidere quod sit bonum, hoc est,
uim atque efficaciam dare rebus, ut ad usum et ornatum uniuersi, pro suo quaeque modulo sit
accomodata.”
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27 €0 23, 23-24: “Prius enim ex nihilo factum esse mundum contendimus, quia creatus esset:
nunc autem quae ex alia materia formantur, Moses dicit creari. Qui dicunt vere et proprie creatos
esse pisces, quia aquae nullo modo ad procreandos ipsos idoneae aptaeque fuerint, nihil quam
effugium captant: nam interea staret illud, materiam priorem fuisse, quod verbi proprietas non
admittit. Ego vero ad opus diei quinti non restringo creationem: sed potius ex illa informi et confusa
massa pendere dico, quae[24] fuit veluti scaturigo totius mundi. Creavit ergo Deus balaenas et
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3w R BEEY dolgAuch deln oA A B A
oo 9 AAYUTHS of HolA e, vE TR S viet
of g BRSO Ao BaAste 49l hed A29lolAl W 7Y
& AT e AP E FPo, 15 T Ao At gug
AToE & AL BT AE e B AYOR BERS S
ek,

Plst A2E dak 4254 g 48 FeRed, dad o

QL ‘d(verbum)olgts WS o]
oh29 oA lojd AR E AxE H(lux)e “AF9 st GE
2 Z”(minor quam nunc in sole & luna)2 2, YA Fo] “H’(luminaria)o]|
o] ¢hejstA e EIl hAE Aolth hyEo] w=H, I’ (causa)
G o AA 99 We AFHom YA go) Fxu e 2t 9
o Egtt, oA5el HhE 1 €18l “BA (clausula)o] HTh0 whElo]

B o

reliquos pisces: non quod initium creationis numerandum sit ab eo momento quo formam accipiunt:
sed quia in universo corpore quod ex nihilo factum est continentur. Ita quoad species, forma tantum
accessit: sed creatio nihilo minus vere dicitur totius et partium.”

28 Hexameron, 260roveo; S reptilia & aues & pisces ex mortuis aquis facta sunt ut reuera
sunt procliue est intelligere, quod ea omnia per uerbum Domini & creata, & ex nihilo facta sint,
quia nihil harum rerum aquis per se inesse poterat.[**] Sed ex aquis ea propter solum creatoris
iubentis uerbum extitere. Atque haec est summa operis quintae diei.”

29 Hexameron, 126 “Proinde lux duplex est, altera creata, ut, Et dixit deus, Fiat lux, & facta
est lux: alterna increata, ut, Et uita erat lux hominum, & lux in tenebris lucet.”
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30 Hexameron, 247<: “--- quod lux quae primo die inchoata sit quarto demum creatis
luminaribus & stellis super terram illuminaribus ad summum deducta. Quod forte in causa est, cur
lucis conditioni clausula. Et fuit sic, non sit primo die adiuncta. Nondum enim tum lux sic erat, ut
nunc est, donec in hunc modum atque in hoc fastigium quarto die attolleretur.”

31 €0 23, 17: “Ergo Dominus ipso creationis ordine, lucem se in inanu habere testatur: quam
nobis largiri possit absque sole et luna.”

32 €0 23, 20: “Nihil enim aliud refert Moses quam Deum certa organa destinasse quae lucem
iam prius creatam, mutuis vicibus per mundum diffunderent. Hoc tantum est discrimen, quod prius
erat lux sparsa, nunc a corpribus lucidis procedit, quae in hunc usum obsequuntur Deo.”

33 Hexameron, 1447: “Nam diem nox in natura praccedit, quod in scriptura perpetuo
obseruatum est. Nos dicimus primam noctem initium coepisse ab eo, que in principio Deus crearit
tenebras, quae erant super faciem abyssi, "

34 Hexameron, 145%; “Tenebrae igitur, quoniam Deus eas fecit, res bonae sunt. Nam omnia
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off ZollAl S A BAZle] ForE A Weld ofgol ogiet
0N A2 STl slolA Be A AHaor A A
7hEdl A WA olojof FEUth T12|al oA TR &9 AlFeldls
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“olZlo] Y Witk A, IAE

H7lole 23 AdstA &t 1
=
!

=
HAY T4 “fuysid shtdAA = Wol e 3 E& I 2LE ¢
AEE WE AoFRRE A GEYT o F5L neE
Dei opera sunt bona, *-~”

35 Hexameron, 144 .- quoniam scriptura lucem diem, et tenebras noctem nominat, -’

36 Hexameron, 146%: “Nam & si nox diei pars non est, sed potius oppositum eius,** tamen
ex hoc loco sit indubitatum, superiorem noctem ad sequentem diem esse referendam, ita ut quisque
dies suam noctem habeat, atque ea est quae praecessit, non quae hunc diem sequitur.”

37 €023, 15: «-- tencbras fuisse super faciem abyssi, in parte illius confusae inanitatis pono:-~’

38 o 23, 16.

39 €0 23, 16: “Ideo dicit, massam illam quamvis indisposita foret, arcana spiritus efficacia
stabilem ad tempus fuisse.”

40 o 23, 16: “Lucem tanta decoris praestantia, qua ornandus erat mundus, priorem esse
oportuit: et hoc quoque erat distinctionis exordium.”

41 €023, 17: “Scimus tenebras fuisse tempore superiores: quum lucem Deus subduxit, hoc erat
diem claudere.”

42 €0 23, 17: “Lucis enim conspectum abstulit Deus, ut nox diem alterum inchoaret.”
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43 23 Inst 114.1. (=0S 111, 152): “Illic primo notatam est tempus, ut continua annorum serie
fideles ad primam humani generis et rerum omnium originem pervenirent;-”

44 Hexameron, 144roveso: “A principio tempus fuit, neque ante creatam lucem dies erat, pro
nocte igitur illud habebatur, [¥*°] nisi dicere uolueris temporarias res, ut erant coelum & terra, in
principio fuisse, sine tempore, quod hactenus nemo dixit.”

45 €0 23, 18: “Opus secundi diei est, inane hoc spatium per terrae circumferentiam, ne coelum
terrae misceatur. -+ Porro vox 3" non modo totam aeris regionem comprehendit, sed quidquid
supra nos patet: qualiter coelum Latinis interdum capitur. Ita dispositio coeli et aeris promiscue
vocatur P sed aliquando utrumque simul, aliquando alteram partem significat: "

46 €023, 18 1647 A GA ehelo] w2ntiE o] ojgA ol olsu gt
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A 7HER 9 slHe|of dof ‘gr|oprt s|HeRlE A=
S oujst Aom AziT. T B v AuEn 1
Sueel toig AASH SHASe] 242 Addenbet zoh
J3igt S 83Ty 7huEs AYs7|E ‘H2rlE S §
oANA ‘Al 7HA] oJu]’(sententiae tres)7} Q= Aolth AR E+=
o] Azx= 559 stsE= thE A’(aliud esse a coelis coelorum),
ARl 2 & Yol BAHA o7 FE Lo vroiA e
o|t}.”(visibile, & in spheras uarias distributum oculis)*8 L5 IR
= Bl F WA oful <l TE0] Uehd o) 27k B & 9l
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T 8l 59| EAste= 7] @ (aerio firmamento, in quo nubibus pluuiis
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apparentibus, aquae nobis conspicuae supernae quidem sunt)@} 3% A o]
th49 oj2iet df7]H(aerium firmamentum)E ofvHE FF Sh=olzt

T Z Aotk Al WA o= Bz TSl a2 g b
sAo|a ZH Ao =, HE TRt Ao] o ddHL F WA ¢
of Adz A FU F5L  ¢le Aoz Z2HHAUFY " (olim
coelum in principio conditum fluxum & inconstans fuerit, quod idem sit hoc
die secundo coagmentatum, condensatumque in illud suum perpetuum atque
inuictum robur)’0 o] FA-2 ‘5}5’(coelum)S QJm|stH Ejxko| AREH A
o2 7 WA dof gds] i ddz HaltE ik

Ao tafjAe oF2o AlStALA #ka. ). Altenstaig & J. Tytz, Lexicon Theologicum (Colonia:
Peter Henningius, 1619. = Darmstadt: Georg Olms, 1974%), 341: “FIRMAMENTVM est coelum
stellatum & suprema spherarum, secundum Arisqotelem]++ Firmamentum est coelum, in quo sunt
stellae fixae, quod in primaria rerum conditione positum est in medio aquarum.”

47 Hexameron, 152 “Hebraeis 7 dicitur mutato nomine, ab extendendo. Semper enim
latius patet, quam sensus hominum capiunt. Graeci autem et latini & constantia & perpetuitate otepé
oua & firmamentum, & si Rab ille uetus Rakia pro firmo & robusto exponit.”

48 Hexameron, 147ve,
49 Hexameron, 1507,
50 Hexameron, 1517,

51 Hexameron, 151%; “+-_in principio idem coelum esse creatum, quod secundo die in aliam
prorsus naturam conuersum, eoque ceu de nouo creatum sit.”
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5. A9 &3 A9 &

e 2o 7HEs B2 shso] Al 79 o] (tres nomina) S &
S35, £ Sl=1 Y(coelum & terra), ‘4 ¢1’(abyssus), ‘=5’(aquae)©]
702 A g A2 A R] ZE (coelestes aquae) Tt A4 <
=5 (terrestres)’ =50 Hletl, 222 Fo]l ARIEHAY] dwol
st A4 BES offomNH WAL ACEM HEHolns
oz Aol BEo Aol AU vee FHoz Wid 1
e vhee Adsehs 559 Ads® MU At eRE
TE AES S Ao AR [MPYH]S T EE 255 4
o] 2A}E’(dona spiritus sancti)I} FUA|SH=d], o] 2AES ‘Y29l
=5 (aquae spirituals)o]2tal Aot T AmAA oA o]F ¢
4ol BEE ATIALT “BES LelSolr FHHoR MEHE B
of @&l o] [T4] &oll YA AdUTh oz BZe HE AR
Bl F8E AT Sl SAYG sk TAe Shv) B2
ol QI7te] o] of7] wjFEYuUct.s8 7] =1 QlE (hominess Christiani)
2A AAST A5 Aol A E’(fons & coelestis aqua)o|T}.59 “1

52 Hexameron, 154w,
53 Hexameron, 160ve,

54  Hexameron, 161vr-162<: “Quamobrem quaniam duplices aquae iam[162<] sunt, propter
interpositum firmamentum, supernae & infernae, quarum utrisque sua peculiaris natura est,
metaphorarum quae ab aquis ducuntur, duplex erit ratio.

55 Hexameron, 160¢%-16]w,

56 Hexameron, 1627 “Coelestes enim aquae primum transferuntur ad spiritum sanctum &
mentium benedictionem. Deinde ad euangelii ministerium, quo mentes repurgantur. Postremo ad
hominem lotum per uerbum & spiritum.”

5T Hexameron, 162¢%-163,

58  Hexameron, 164*: “Aquac sunt doctrinae & uerbum Euangelii praedicatum ordinatim in
quo est spiritus sanctus. Euangelium enim uirtus dei est ad salutem omni credenti. Nam uerbum dei
est, non uerbum hominis.”

59 Hexameron, 194¢%-195rw,
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g2 sl Aol 421 B9l o el goe spiee
A g2k Zdle <A E’(aquae supercoelestes)g ‘I-5-="(nubes)
I} ‘H)’(pluviae)2 7+EFch
M= A7 zo 0o Uepubs “mQl 2% vithEE AYshs
g o7 A Zulo] MYy} dzth sl EE ey go] Ageych
“gEo B g weh 3 MREES B gt AUE Aol
7P AR Ay Jy wieP s uisiEo] ofdd, olf+=
(2] BE9 Belol7] HErojche B5e] mloAo) sk “4
A7t B wwE SYAl aare wIeld, o] wIE F
e TS AYS vl o Aslel T Aol 2
o A 7hed ojfolAE MAEA b=tk ZHloA SlojA with= o
wel ool Hitoltk, AMEL £59 BYE “BE59 He(aguarum
segregation) 2. RATLET], o] Rl 259 e EE gy
E E59 A3 (secessio aquarum, & ab admixto coeno earum repurgatio)
5 oujghkss Ak Agbel w2, shbdel Welel i £59
QT 89S AzlA AX, & oiE Be s HE 2Ade
Wrgoleh AR Ao EdH AFHeRFEH E59 ALY

H'U rlo

1_ rN'
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61
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60 Hexameron, 196™°: “Ecclesiae igitur Christi sunt coelestes aquae, quas turbat interim
Antichristus, meretrix illa magna. Apoc. 17. Quae sedet super aquas multas.”

61 o 23, 18-19.

62 Hexameron, 219; “---congregatio aquarum est mare Oceani, id est, locus inter littora ille
uastissimus, aquas marinas continens.”

63 Hexameron, 225%%: “+non aqua marina,[*--] nam aquarum congregatio.”
64 FHexameron, 225%; “---est Ecclesia Christi, cui inest salsugo crucis, qua electi exercentur.”

65 Hexameron, 2127,
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66 31, CO 23, 25: “Neminem extraneum advocat Deus: hinc colligimus, intus eum aliquid
distinctum invenire: ut certe aeterna eius sapientia et virtus in ipso resident.”

67 Hexameron, 281¢%: “In imaginem, id est, ad Christum plenius consequendum, & uirtutes
eius vere exprimendas, ego pater per filium in spiritu sancto hominem faciam.”

68 (0 23, 26.

69 Inst, 1. 15. 3. (=0S 1II, 178): “Unde ridiculos esse apparet qui subtilius philosophantur in
nominibus illis, sive Zelem, hoc est imaginem, statuant in substantia animae, et Demuth, hoc est
similitudinem, in qualitatibus, --+”
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70 Hexameron, 276"%-277; “---imaginem & interiorem, & integram substantiae expressionem
esse. Quam vero aliam talem inuenias in literis diuinis, nisi uerbum patris aeternum, qui est lesus
Christus, Nam de eo scribitur, quod sit imago Dei inuisibilis, splendorque gloriae & imago
substantiae eius, portans om[277°“|nia uerbo uirtutis suae.”

T Hexameron, 277=: “Similitudo autem est, non substantiae expressio, sed quasi assimulatio,
qualitatum in Deo. Nam etsi sapienta & ueritas & bonitas Dei, [**+,] nihil aliud in Deo sunt, quam
essentia Dei, tamen eas proprietates Dei ad modum qualitatum, quasique accidentium rerum
consydramus,-*”

72 Hexameron, 279%: “--- imago est forma quae substantiam animae perficit. deinde tanquam
inhaerentia animae renatae sunt iudicium & affectus ex uera fide, ueraque dei cognitione profluentes.
In quibus est sita similitudinis ratio.”
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A7) 179 A7 Azt w-sto] AdE A¥7E 7teETF 24
ARG ‘in maginem’o]2t= §-o{Eth= ‘in magine’Zhe &0 AHEE AT
Yot vl = Zlo] JEfAEAA op A U 4P (unica patris imago)
oJiE YAWFNE S-5HaL ‘in magine’E ‘in Christo’2 |zt A

w5 Az sl s WS

73 Hexameron, 2797,

T4 Hexameron, 282r-vere: “.-similitudo Dei, quae erat sita in originali sanctitate atque iustitia,
tanquam in illuminatae mentis inhaerentibus, quibus Deo assimilabatur, iuxta illud oraculum ad filios
Dei adoptatos. Esto te sancti, quia & ego sanctus sum. Quare secundum similitudinem dei factum
esse, est sapientiam & bonitatem Dei uel remote referre, quae non est uulgatae hominum naturae
proprietas, sed uirtus & efficacia nouae creaturae. Nam in Adamo quid erat aliud similitudo Dei,
quam iustitia, hoc est, obsequendi Deo uoluntas,[***°] cum summa uirium corporis atque animae
obedientia.” ZH1 GA] Q7Fo| A7} of o] 14 Qtol A ehdskA] ASlthe 4 TtEde
g3t i COo 23, 36.

75 Hexameron, 281%<tveo; “Vita igitur primi hominis, et illius, in imaginem & secun[**~]dum
similitudinem Dei constitutio nihil aliud fuerit, quam diuinae beneuolentiae erga se cognitio &
uoluntas, affectusque sensuum rationi luce dei praeditae parentes::-”

76 o 23, 27.
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7 co 23, 26: “Ita primaria sedes divinae imaginis in mente et corde fuit, ubi emineret: nulla
tamen fuit pars in qua non emicarent aliquae scintillae.”

78 Hexameron, 285; “Genuisset enim nos in imaginem & secundum similitudinem suam, qui
erat in imaginem & secundum similitudinem Dei fabricatus.”

79 231, Hexameron, 279v¢%-28]rt,

80 =31 €O 23, 27; Hexameron, 287%r-288w,
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Holeh, A7) 14] Bzo] Bt o ANEL BHlurts BES
PAAoR FA%RD Yok AN 19 BRI EES ddoz
fAete dddt 7127 Hrle e, AL A7 BB 4 A%
wol ik 94 elu|g 23] golt. ojgw suEe WHe F
Ao Aojel dystA AdEol e AAY Holed, 538 wIE
3} 42 )4 (anagogical interpretation)?} AE ZHoF HOITh o]t Y
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81 231, €0 23, 27: “Atque hinc colligimus quorsum creata sint omnia: ne quid scilicet desit
hominibus ad omnia vitae commoda et usus.”; Hexameron, 297'; “-+-, hominem ess finem rerum,
=7 s e Ao glojA T A Yl diaAl= ths il Herman J. Serderhuis, God in
het midden. Calvijns theologie van de Psalmen (Kampen: Uitgeverij Kok, 2000), 105sqq.

82 €0 23, 36; “-, quod huic animae Deus imaginem suam insculpsit, cui annexa est
immortalitas.” 231, Inst. 1.15.2. (=0S 111, 174-176).

83 231, Hexameron, 285=: “Hoc foelici cursu in horto Eden, sine molestia & sine metu
mortis, ad immortalitatem soli Deo congruentem eluctati fuissemus, -+

8 A7) 1340] that 21o) A A §j4o] tflAl the 2L K. E. Greene-McCreight,
Ad Litteram: How Augustine, Calvin, and Barth Read the “Plain Sense” of Genesis 1-3 (New York:
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wohth ot WS 7k A4S A WA ZupA F=A4(1540) AfZoll A
Aust 2 A4S 474 e, & P A A4 sid W (optimum

enarrandae Scripturae genus) .2 A|A|SF ‘W= 7FA A (perspicua brevitas)
280 FABH L et offrolw A7k shrt Auut FuAH =
HAFATH 7150 29E o= A= RelslE 9an 2oz 2
AAe FAl4 ZAES A 74T Bt 99d Aelt
A7) 14 RE AT Dolg WS, 53] IR ABA]
A ot AT fas AV 189 FHN LHed
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Peter Lang, 1999), 148-49.

85 231, €0 23, 20: “Fatemur quidem verbo per se satis valere primam causam, medias vero et
iferiores habere quantum ab ipsa mutuantur: sed re ipsa fingimus Deum inopem vel mutilum, nisi ab
his adiuvetur.”

86 T. H. L. Parker (ed.), lohannis Calvini Commentarius In Epistolam Pauli Ad Romanos
(Leiden: E. J. Brill, 1981), 1. (=CO 10b, 402sq.)
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Altenstaig, J. & J. Tytz. Lexicon Theologicum. Colonia: Peter Henningius,
1619. = Darmstadt: Georg Olms, 1974°.
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